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— 160  —Прекрасный переводъ, сдѣланный нашимъ извѣстнымъ дѣятелемъ по Афганскому вопросу. Приложенная къ переводу карта странъ лежащихъ по скло- . намъ Гинду-Куша пополнена по свѣдѣніямъ П . Лессара.
ѳ. о.-с.

5 0 . Щ ^  Щ Щ Китайско - русскій словарь. Д . А . П е щ у р о в а . С П Б . 1887. Типогр. И . Акад. Наукъ, мал. 8°. X Y I  -+- 224 -+- 2 стр. Цѣна 2 р.Этотъ краткій словарь назначенъ служить «пособіемъ для соотечественниковъ при изученіи ими китайскаго языка» (предисл. X II ) . Онъ содержитъ около 6000 китайскихъ знаковъ, расположенныхъ по ключевой системѣ. Въ предисловіи помѣщена таблица 214 ключевыхъ знаковъ и «таблица нѣкоторыхъ знаковъ болѣе трудныхъ къ пріисканію въ словарѣ, расположенныхъ по числу заключающихся въ нихъ чертъ» (стр. X I I I — X V I) . «Дополненіе» на стр. 213— 224 содержитъ извѣстное число іероглифовъ, которые еще не были отлиты, когда печаталась книга. Транскрипція прибавлена русскими буквами безъ отличительныхъ знаковъ.— М ы  горячо привѣтствуемъ «Китайско-русскій словарь», какъ первое у насъ сколько-нибудь объемистое печатное изданіе съ китайскими іероглифами; мы совершенны) убѣждены, что всѣ русскіе начинающіе синологи скажутъ автору самое искреннее спасибо за его полезный трудъ и отъ души желаемъ, чтобы его примѣръ нашелъ подражателей и среди ученыхъ другихъ спеціальностей. Краткіе, доступные по цѣнѣ, словари —  одно изъ самыхъ необходимыхъ условій для вполнѣ успѣшнаго преподаванія. Настоятельная потребность въ нихъ ощущается особенно сильно теперь при сравнительно большомъ наплывѣ студентовъ-оріенталистовъ. К ъ  отмѣченнымъ на 2 послѣднихъ страницахъ опечаткамъ можно бы прибавить еще слѣдующіе: стр. V I I I ,  № 201, хуанъ, чит. хуанъ, стр. 137, 5 снизу украешній, чит. укра
ш еній, 146, 11 св. соединять, чит. соединять, 147, 10 св. тучный, чит. 
тучный, 148, 7 св. пробывать, чит. пробовать, 149, посл. поданный, чит. 
подданный, 1 5 3 ,1 1  сн. растеніе, чит. растенія, 1 6 1 ,1  и 13 св. обножить, чит. обнажить, 217 , 5 сн. прикрасный, чит. прекрасный. Найдутся вѣроятно и еще нѣкоторыя другія, но онѣ нисколько не уменьшаютъ цѣнности книги, которая вообще издана весьма чисто и опрятно.
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